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1. INTAHUAPYEMBIE PE3YJIBTATBI ObYUEHHMA 110 AVUCLIAIIJIMHE

No | IlynaHupyemble pe3y/bTaThl Kozgu [Inanupyemsblie pe3y/bTaThl Hanpasnenue
Ne | ocBoeHusi obpa3oBaTe/lbHOM | HAUMEHOBAaHU | OOyueHHs M0 JUCLIUTTHE BOCIUTATeIbHOU
MPOrpaMMBbI e MHAUKaTopa paboTsr (st
Haumeno Koa n JIOCTHKeHUs JUCLIUIIVH,
BaHue HauMeHOBaHWe | KOMIIeTeHLINU dbopmupyroLIMX
KaTeropyu | KOMIIeTeHLIUU yHUBepCa/bHbIe
U KOMIIeTeHLIUU B
(rpymnmbi) COOTBETCTBUM C
yHUBepca Konyenmmei
JIbHBIX BOCIIUTATe/TbHOU
KOMIIeTeH paboThl)
112171
1. | YK YK-4 Cniocoben | K-4.1. 3HaTh: COBpEMEHHbIe
TIPUMEHSTh [Tpumensiet KOMMYHHUKaTHUBHbIE
COBpeMeHHbIe COBpPeMeHHble | TeXHOJIOTUU aKa/leMUUYeCKOro
KOMMYHHUKAaTUBH | KOMMYHUKaTUB | U IPO(eCCUOHAIbHOI0
ble TeXHOJIOTUY, | Hble B3aUMO/IeMCTBUSI.
B TOM UHCJIe Ha TeXHOJIOTHH YMeTb: IpUMEHATh
WMHOCTPaHHOM(bIX | 151 COBpeMeHHbIe
) si3bIKe(ax), A1 | akaZileMU4ecKOr | KOMMYHHKaTUBHBIE
aKa/|[eMUYeCKOTO | O U TEXHOJIOTHH [|Isl PelleHusT
u npoceccroHan | npoceccuoHaIbHBIX 3a/ay.
npoecCHOHaMbH | BHOTO BnapieTb: HaBbIKaMu
oro B3aUMOZeNCTBY | IpuMeHeHUsT 3¢ (deKTUBHBIX
B3aMOJIEUCTBUS | A COBPeMeHHbIX
KOMMYHHUKaTHBHBIX
TeXHOJIOTUH |15l
aKa/|eMHU4ecKoro u
npoceccroHaTBLHOTO
B3alMO/IeMCTBUSI.
NK-4.2. 3HaTh: OCHOBBI TEOPUU
[pescraBnsieT | KOMMYHMKAL[MW; OCHOBHbIE
pe3yJbTaThl NPUEMBI U METO/[bl
aKaZleMHUUecKo | paslnyHbIX
151 KOMMYHUKATUBHBIX cdep;
npoeccoHan | MexaHU3Mbl peasu3aliu
BHOU 3 QeKTUBHBIX
JieATeIbHOCTH | KOMMYHUKALIWH.
Ha pa3MuHBIX | YMeTb: 3¢ ¢deKTUBHO
Ty OJTMYHBIX MPUMEHSTh 3HaHUSI OCHOB
MepONpHATUsIX, | OPATOPCKOr0 UCKYCCTBA B
BKJTIOYast MpaKTU4YeCKOH /1esiTe/IbHOCTH;
MeXXyHapoJH | ¢hopMy/aMpoBaTh U

bIe

apryMeHTHPOBaHO
OTCTauBaTh COOCTBEHHYIO
MO3ULIMIO B TUCKYCCHSX,
00ILeHNH TI0 Pa3/IMYHBIM
rpoeccruoHaTbHBIM
nipoGsiemMam.

BnageTb: 0CHOBHBIMHU
KOMMYHHKATHBHBIMU
TEXHOJIOTUSMU TIPU PEIIeHUH
rpodecCMOHANMBHBIX 3a7a4.




2. OB BEM JJUCIHUTUIMHEI 1 BUbBI YUEBHOM JEATEJIBHOCTH

2.1. TpyL0eMKOCTb AUCLIMMJIMHBI MO BUAAM y4ebHOM AesTenbHOCTU U dopMaM 06yYeHUs:

Bcero wacoB 72, B TOM 4MCJie YaCOB:

Buppi Ounas popma 3aouHast hopma
yueOHOM [1esTe/TbHOCTH 00yueHus 00yueHust
1 Kypc
JIeKIIMOHHBIE 3aHSATHS - -
ITpakTrueckue (1abopaTopHble, Ap.) 3aHATHS 42 20
CamocTosiTenibHast paboTa 21 196
dopMa NpoOMeKyTOUHOM aTTeCTaliu 3ayeT JK3aMeH

2.2. TpyJ0eMKOCTb AUCLMMJIMHbBI NO (pa3genaM) TeMam:

NoNe HaumenoBanue Bcero yacos
n/n paszesoB, TeM OuHas hopma 3aouHas opma
o0yueHwUs o0OyueHwUs
Jlek [[Ipaktm | CPC | Jlekuu | Ilpakt | CPC
LUK |uecKue u hyeck
3aHATH ve
A 3aHATU
s
1. Academic Writing Types. Compo- - 6 6 - 2 26
nents of Academic Writing/ Buzpl
aKa/leMUueCKOW MUCbMEHHOU peun.
CTpyKTypa aKa/leMU4yecKoro TeKCTa.
2. Structure of a Journal Article.Organis- - 6 6 - 2 26
ing Paragraphs/ CTpykTypa Hay4HOM
ctatbu. [IpaBuia opraHu3alu
naparpagos.
3. Specific Vocabulary: Argument, - 6 6 - 2 26
Cause and Effect, Comparison, Defi-
nition / Crierjudmyeckast 1eKCHKa:
aprymeHT, TIpUUMHAa U Cie/ICTBUE,
CpaBHeHMe, orpefie/ieHHe.
4. Constructing a Report on Your Inves- - 6 6
tigation: Cohesion / [loknaz o
WTOraM Hay4YHOT'0 UCC/Ie/JOBaHUsI. - 4 30
CB$I3HOCTb U €€ 3/1eMeHTBhI.
5. Talking about Science / CoobrieHue - 6 6
Ha Hay4YHYIO TeMY.
6. A Presentation and Talking to an Au- - 6 6
dience/ ITpe3eHTal[ysi U BBICTYTIIEHUE
nepejsi ayaguTopuen
7. Preparing Visual Information and Vis- - 4 18 B 4 30
ual Aids/ TToaroToBka HarsiIHOM
vH(bOpMaLU U UCII0/Ib30BaHKe
JIEMOHCTPUPYIOIIUX YCTPOMCTB.
8. Business Communications/ [lesioBoe - 4 18 - 4 30




ob11ieHKe

9. Business Letters, E-mails, Memoranda - 6 20
/ [ienoBble Y 37IeKTPOHHBIE ITHUCbMa,
MHGbOpPMaIMOHHbBIE COODIIEeHUS.

10. | Application for Employment: CVs, - 6 20
Resumes, and Cover Letters /
Tpy0yCTpOUCTBO: pe3toMe U -
ONPOBO/IUTE/IbHOE MUCHMO.

11. | Job Interviews: How to Sell Yourself / - 4 18

YcrHoe cobecesjoBaHMe: Kak

TIPOU3BECTH HaW/lyulllee BlleyaT/ieHUe B 2 28
12. | Conducting Business Negotiations / - 6 20

[le/ioBble reperoBopel

3. CONEPYKAHUE OVCIIAIUIVHEL, CTPYKTYPUPOBAHHOE IO PA3JIEJIAM
(TEMAM)

Tema 1. Academic Writing Types. Components of Academic Writing/ Buobi
akademuueckoll nucbMeHHol peuu. Cmpykmypa akaoemuueckoz2o mekcma.

Llenb 0byueHust UHOCMPAHHOMY $13bIKy B MarruCTpaType 3aK/rovaeTcsi B HOpMUpPOBaHUN Y
MarvMcTpa CIIOCOOHOCTM UM TOTOBHOCTU K MEXKY/JbTYpDHOW KOMMYHUKALUMU (YCTHOM U
MMCbMEeHHOM) Ha UHOCTPAaHHOM SI3bIKe B paMKax CBoeli TpodeCcCHOHaTbHOU [1esiTeTbHOCTHU.

3adauu OucyunauHbl: TI03HAKOMUTb C OCHOBHBIMHU IOJIOKEHUSIMU HayKU O TIepeBO/Je,
OTIpe/Ie/IUTh ~ OCOOEHHOCTH  MEXBSI3BIKOBOM W MEXKYJbTYDHOW  KOMMYHHUKAI[UHd  C
WCII0/Ib30BaHMEM TepeBoJia, C(OPMHUPOBATh UETKOEe TIpe/iCTaB/ieHre O 3aKOHOMEPHOCTSIX
mpoliecca TepeBOJia; BBIPAOOTAaTh Tpe/CTaB/eHHe O KIAaCCU(PUKALMM TIePeBO/IOB, TOHSATUN
aZleKBaTHOTO TepeBOJja, Ie€pPeBOJYECKON SKBUBA/JIEHTHOCTH, YPOBHSAX SKBHUBaJ€HTHOCTH
repeBo/ia, MparMaTUYeCKUX, CeMaHTUYECKUX U CTWIMCTUYECKUX acreKTaxX MepeBoja Hay4yHO-
TEeXHUUECKHUX TeKCTOB, OCHOBHBIX TlepeBO/JUYeCKUX OIIMOKax U crocobax HX TpeosiosieHus;
BAJIeTh Crieruduueckoll HAyUHO-TEXHUUECKOU JIEKCHKOW (TePMUHOJIOTHel); 00yUnTh MeToiamM
Y TpUeMaM [epeBojila rpaMMaTUYeCKUX KOHCTPYKLMM, XapaKTepHBbIX [/s TeKCTOB Hay4HO-
TeXHUYECKOW HarpaBieHHOCTH;  C(hOpMHUPOBATh TOTOBHOCTb TMO/Ib30BAThCSl CJIOBapsSIMU U
CMpaBOYHOM JIUTEPATypOM, BK/IFOYasi 3/IEKTPOHHbIE PECYDPCHI.

ITpakmuueckoe 3aHsamue: O60o0IIleHre U cUCcTeMaTU3alysl CBeJleHU 0 TPaMMaTHUeCKOM
Y JIEKCUYECKOM CTPOe s3bIKa.

Ilpakmuueckoe 3aHsamue: IlpakThka uTeHUsi W IepeBoja CreLMaJbHOrO TecTa.
CyuectBuTennbHOE  (UMCI0, POA, TMajex); WCIOAb30BaHWe apTUK/Ied (OrpezesieHHbIN,
Heorpe/le/IeHHBIN).

IMpakmuueckoe 3aHsimue: BUJ0-BpeMeHHble (OPMbI T[Jlaroja B AaKTUBHOM U
CTpajaTeJlbHOM 3aji0rax; MoJasbHble [J1arojbl, HeauuHble (OPMbI TIJ1arojaoB (MH(PUHUTUB,
repyH/ul, NpruacTye); MeCTOMMeHue, puiaraTesJibHOe, Hapeuue.

CamocmosimenbHass paboma: OTBeTbl Ha BOMPOCHI I0 TIPOUYMTAHHOMY Marepuany.
3a/laHre Ha aHa/M3 KOHKPEeTHOW cuTyaluu. [TuceMeHHbIe 3a/jaHusl.

Tema 2. Structure of a Journal Article.Organising Paragraphs/ Ctpykrypa HayuHOI
craTby. [IpaBuia opranusaum rnaparpagos.

IIpakmuueckoe 3aHsmue: ®OpPMUPOBaHUE TEXHUKU W3BIeKaTh MHPOPMALMIO M3 TEKCTa.
Buzbl uTeHHsi OpUrMHaALHOM JMTepaTypbl (03HAKOMHTeNbHOe, H3yuarolllee, MPOCMOTPOBOE,
TOKCKOBOE).

ITIpakmuueckoe 3aHsimue: TIporHo3upoBaHue COZlepKaHus TEKCTa, BbIUlleHeHHE OTIOPHbBIX
CMBIC/IOBBIX 0JIOKOB, BbI/le/IeHle OCHOBHOM MBIC/TH.

IIpakmuueckoe 3aHsimue: Haxok[eHue JIOTUUECKUX CBsi3el, UCK/IOUeHHe U30bITOYHOU




WH(OPMaLIMH, UCTIOh30BaHME SI3BIKOBOM JIOTa/IKM Ha OCHOBe KOHTEKCTa. TOUHOe MOHWMaHHue
cofiep>KaHusi y3KOnpogeCcCHOHaMbHOTO TeKCTa Ha OCHOBe ero MH(GOpMalMoHHOH repepaboTKu
(packpbITHe 3HAUEHUSI HE3HAKOMBIX CJIOB, TDAMMAaTHUeCKUH aHasu3).

CamocmosimenbHass paboma: OTBeTbl Ha BOIPOCHI I0 TPOYMTAHHOMY Marepuany.
3aZlaHre Ha aHa/IM3 KOHKPeTHOW CUTyalyu. [TucbMeHHbIe 3a/jaHusl.

Tema 3. Specific Vocabulary: Argument, Cause and Effect, Comparison, Definition /
Crnerudprueckast IeKCHKa: apryMeHT, PUUWHA U CJIeICTBHE, CDAaBHEHHe, OTIpe/ie/ieHue.

IMpakmuueckoe 3aHsamue: ITlpakThMKa uTeHHsI W TiepeBOjila TeKCTa IO TeMe 3aHSTHUS.
JIeKCHKO-CeMaHTHUeCKOe ¥ MOP(OI0ro-CUHTaKCHUeCKOe CJIOBOOOpa3oBaHue.

IMpakmuucekoe 3avsmue: Addukcarus, cybdukcanbHbli U 6e3addUKCHBIN CrIoco6
coBooOpa3oBanus. KoHBepcusi, COKpalljeHHe, KOMIIPeCCHsi, OCHOBOC/IO)KeHHe, ab0peBuaris,
cisive, 060cobieHre 3HaUeHUS.

IIpakmuueckoe 3aHsamue: TBopyeckoe W3MeHeHHe HAaINMCaHWs CJ0Ba. YTOTpebseHue
nipe(MKCOB TI71aro/ioB U MpHU/iaraTesibHbIX.

CamocmosimenbHass paboma: BbirosHeHWe 3alaHUi  Ha  OTpPAbOTKY  YCTHBIX
KOMMYHHKATUBHBIX TEXHOJIOTHIA. BbINO/ITHEHWE TIPOBEPOYHbIX TecToB. HamucaHue OTpBBIKa
HAy4HOTO COOOI[eHHSI.

Tema 4. Constructing a Report on Your Investigation: Cohesion / [loknaj no uroram
Hay4yHOT0 uccreoBaHusi. CBSI3HOCTb U €€ 3/1eMeHThI.

IMpakmuueckoe 3aHsimue: JIeKCHKa, OTHOCSLIAsiCi K HAyuHOMY CTW/IKO; OCHOBHasi
TEePMUHOJIOTHsSI B 00/1aCTH Crieljaan3ariiu.

IMpakmuueckoe 3aHsimue: Jlekcuueckre 0COOEHHOCTH Y3KOIPO(heCCHOHA/TLHOTO TEKCTa,
BKJIFOYasi COKpAIIleHHUsI U YCJIOBHbIe 0003HaueHusl.

IMpakmuueckoe 3aHsmue: JIeKCuyeCcKue eMHULIbI, 00C/Ty>KUBAIOIIe CUTYallUi B paMKax
y3KorpodhecCHoHaTbHON U HayYHOW TeMaTUKH; CJIOBOOOpa3oBaTelbHbIe CTPATETUH.

CamocmosimenbHass paboma: BpITioHeHHe 3a/laHUM Ha BOCTIPUSITHE 3Byvalllell Peuu.
Hammcanue fok/iazia o UToraM Hay4yHoOro UCCie[joBaHus (YaCTH HAyYHOTO UCC/IeZlOBaHUsT)

Tema 5. Talking about Science / CoobiijeHre Ha HAyYHYIO TEMY.

ITpakmuueckoe 3aHsimue: Hopmbl oopMIeHHUsI HayYHBIX Ty 0K,

IMpakmuueckoe 3aHamue: TlpakThKa OQOpM/IeHUsT COOOIIeHUSI B COOTBETCTBUU C
VMH(POPMAaLIMOHHBIM MTUCbMOM.

IMpakmuueckoe 3aHsimue: PeueBble U MOBe/leHUeCKHe PeaKLiU U CTpaTeruu, aZleKBaTHbIe
Pa3MMUHbBIM KOMMYHHUKATHBHBIM CHUTyaUusiM B cdepax mnpodeccHoHa/bHON W HAy4YHOU
KOMMYHUKAaLUH.

CamocmosimenbHasi paboma: IloaroroBka Hay4yHOrO COOOIeHWS HAa HWHOCTPAHHOM
sI3bIKe.

Tema 6. A Presentation and Talking to an Audience/ IIpe3eHTalusi ¥ BbICTYTI/IEHUE TIepe/
ayJJuTOpuen.

Ilpakmuueckoe 3aHamue: [IpaBuna IIOCTPOEeHUS [le/I0BOro JIMCKYpCa;
5KCTpa/JIMHIBUCTUUECKHE (PAaKTOPbI U Pa3/inyusi MOCTPOEHUsI YCTHOTO W MMCbMEHHOI'O /1eJI0BOT0
JIMCKypca.

ITpakmuueckoe 3aHamue: $13bIKOBbIe Cpe/iCTBa, COOTBETCTBYHOLIME [1eI0BOMY (YCTHOMY/
MMMCbMEHHOMY) KOHTEKCTY OOIIeHus;

Ilpakmuueckoe 3ausimue: IlpaBwia co3jaHuss U OQOPMJIEHUS Tpe3eHTaluu Ha
VHOCTPAHHOM $13bIKe. AHa/IN3 pe3eHTaLui.

Tema 7. Preparing Visual Information and Visual Aids/ IloaroroBka Har/isijHOM
vH(bOpMaLMU U UCTI0/b30BaHKe eMOHCTPUPYIOIIUX YCTPOUCTB.



IMpakmuueckoe 3aHsmue: Jlekcuka CpefCcTB HMH(OPMALMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIX
TeXHOJIOTUH.

Ilpakmuueckoe  3aHsimue: IlpakThKa UTeHWs W TlepeBOJla WHCTPYKLUM K
JIeMOHCTPUPYOLIMM yCTPONCTBAM.

CamocmosimenbHass paboma: KomaHgHas paboTa 1O TIOATOTOBKE IIpe3eHTal[did Ha
HMHOCTPAHHOM SI3bIKe.

Tema 8. Business Communications/ [leioBoe ob1ijeHUe.

Ilpakmuueckoe 3auamue: [lenoBele mmceMa (IInceMo-3ampoc, NHUCBMO-OTBET,
VMH(pOpMaLMOHHOE TUCbMO U JIp.); KOHTPAKT, [aTeHT.

ITpakmuueckoe 3ausimue: OcylilleCcTB/IeHUe MepernycKy B MPodecCUOHaIbHbIX U HayUYHbIX
Lle/IgX, 3aroJIHeHWe 3asBKM Ha YyuyaCcTHMe B Hay4HbIX KOH(epeHLUsX, aHKeTbl. llpakTuka
NMCbMEHHOHU peuu.

CamocmosimenbHass ~ paboma:  OTBeThl Ha  BOMPOCHl [0  TPOYMUTAHHOMY
MaTepuasny.3aJjaHye Ha aHa/Iu3 KOHKPeTHOM cuTyanuu. [IncbMeHHbIe 3a1aHusl.

Tema 9. Business Letters, E-mails, Memoranda/ /lesioBble W 37€KTPOHHbIE TMHCHMA,
vHGMOpPMaLMOHHbIE COODIIeHUS.

IIpakmuueckoe 3aHsimue: $I3bIK 37IEKTPOHHBIX COOOIIeHUI. JTHKeT.

Ilpakmuueckoe 3aHsimue: IlpakTMKa uTeHMs, TlepeBOJla, HAaMMCaHUSA SJIEKTPOHHBIX
coo0IreHn .

Ipakmuueckoe  3aHsimue:  BpIMojsHeHWe  3a/laHMd  HAa  aHaAM3  KOHKDETHOU
cuTyauuu. BeinosiHeHre 3alaHi Ha BOCTIPUSTHE 3ByYallleld Peyu.

CamocmosimenbHass ~ paboma: OTBeTel Ha  BOOPOCHI O  MPOYUTAHHOMY
Marepuany.3alaHie Ha aHa/Ii3 KOHKPeTHOU cuTyauuu. [TucbMeHHbIe 3a1aHus.

Tema 10. Application for Employment: CVs, Resumes, and Cover Letters /
Tpy[0yCTpONCTBO: pe3toMe 1 CONPOBOAAUTETbHOE MTUCHMO.

Ilpakmuueckoe  3aHsimue: MexyHapoAHble CTaHAapTbl COCTaB/eHUs IakKeTa
JIOKYMEHTOB J1/1s1 TPYZA0yCTPOMCTBA.

IIpakmuueckoe 3aHamue: Buael pe3toMe. HarcaHue pestome.

ITpakmuueckoe 3aHsimue: CONpoBOJUTeNIbHOE IIUCbMO U cobecesioBaHue.

CamocmosimenbHasi paboma: OTBeTbI Ha BOIPOCHI TIO0 TPOYMTAHHOMY MaTepHay.
3aZlaHre Ha aHa/IM3 KOHKPeTHOW cuTyalyu. [TuceMeHHbIe 3a/jaHus.

Tema 11. Job Interviews: How to Sell Yourself / YcrHoe cobecemoBaHue: Kak
TPOM3BECTU Hauyylliee BrieyataeHue.

IMpakmuueckoe 3aHamue: TepMuHO/IOTHYECKHWH ammapart. [IpakTvka ureHus: 6e3 oMOIIu
c/ioBapsi.

IMpakmuueckoe 3ausmue: IlepeBojJ HayYHOTO TIOHATHUHHOrO arirapaTta MaruCTpPaHTa Ha
VHOCTPaHHBIN SI3bIK.

CamocmosimenbHasi paboma: OTBeTbl Ha BOIPOCHI TI0 TPOYMTAHHOMY MaTepuany.
3a/jaHue Ha aHa/Iu3 KOHKPeTHOU cutyatiuu. [TucbMeHHbIe 3a/jaHusl.

Tema 12. Conducting Business Negotiations / [le/ioBble neperoBopbl

ITpakmuueckoe 3aHsimue: OcobGeHHOCTH TOCTPOEHUsST KOMMYHUKATHUBHBIX TUIIOB DeuH,
GYHKIMOHUPYIOIMX B COLIMOKYJIBTYPHOM U  [JeyioBod  cdepax oOmeHus (omucaHue,
TIOBECTBOBaHKe, CO0DIIIeHNe, pacCysKeHue).

IIpakmuueckoe 3ausimue: OCOOEHHOCTH peanu3allid Ha THCbMe KOMMYHHKATHBHBIX
HamepeHWM (yCTaHOBJIEHME [1e/I0BbIX KOHTAaKTOB, HAallOMHMHAHMWE, BbIpa&KEHHE COXKaJeHUs,
ynpeka 4 T.[J.); GOpMyJ/ibl /1e7I0BOTO 3TUKeTa, XapaKTepHbIX /ISl KY/JIbTYPbl aHIJIO-TOBOPSIIUX
CTpaH.

ITpakmuueckoe 3aHsmue: PeueBoil 3THKeT. PeueBble TaKTHKU MPOdecCUOHATbHOU



KOMMYHMKAL|UY; TICUXOJIOTMYeCKWe acheKTbl peueBOM KOMMYHHUKAl|MM; pedeBas HopMa B
npodeccioHalbHOM — OOLIleHWHM Ha aHIVIMHCKOM  si3blke. [IpakTHMKa [Ma/liorMueckon u
MOHOJIOTUYeCKOMN peuM.

CamocmosimenbHasi paboma: OTBeTbI Ha BOIPOCHI TIO TPOYHUTAHHOMY MaTepHuay.

3aZlaHre Ha aHa/Iu3 KOHKPeTHOM CUTyaLuu.

10.

4. YYEBHO-METO/IJMYECKOE 11 MTHO®OPMAILIIOHHOE OBECIIEUEHUE
TVCLUTIIMHBI

4.1. OcHOBHas UTeparypa

benoycoBa, A. P. AHTTUACKUM SI3bIK [JIs1 CTY/I€eHTOB Ce/IbCKOXO3SIMCTBEeHHBIX BY30B / A. P.
benoycoga, O. I1. MenbuuHa. — 8-e u3f., crep. — CaHkT-IleTepOypr : JlaHb, 2022. — 352
c. — ISBN 978-5-507-45345-0. — TeKkcT : 3/1eKTpPOHHbIN // JlaHb : 3/JIeKTPOHHO-
oubmoreunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/265169.

Bonkoea, C. A. AHTJIMICKUH SI3BIK /IJ1s1 arpapHbIX BY30B : yuebHoe nocobue / C. A. Boskoga.
— Caskr-IletepOypr : Jlaub, 2022. — 256 c. — ISBN 978-5-8114-2059-9. — Tekcr :
9JIEKTPOHHBIM //  JlaHb : 9/IeKTPOHHO-OMOMMoTeuHass ~ cuctema. —  URL:
https://e.Janbook.com/book/212336.

3bikuH, A. B., AHIVIMHACKUN SI3BIK Ui CETbCKOXO3AMCTBEHHBIX BY30B : yueOHUK / A. B.
3bikvH, H. I'. KoBasnenko. — Mocksa : KnoPyc, 2022. — 351 c. — ISBN 978-5-406-09216-
3. — URL.: https://book.ru/book/943019. — TeKCT : 371eKTPOHHBIM.

HoBukoBa, O. H., AHIVIMHACKUI S3bIK /1 CTYJIEHTOB arpapHbIX By30B : yueOHWK / O. H.
Hosukosa, FO. B. KanyrnHa. — Mocksa : KHoPyc, 2020. — 336 c¢. — ISBN 978-5-406-
07757-3. — URL: https://book.ru/book/933499. — TeKcT : 371eKTPOHHBIN.

XwutapoBa, T. A. [1e/loBOM MHOCTpaHHBIN S13bIK : yueOHoe mocobue / T. A. Xuraposa, JI. b.
3naHoBckasi. — KpacHogap : Ky6l'AY, 2019. — 114 c. — ISBN 978-5-00097-938-9. —
TekcT : 31eKTpoHHBIN //  JlaHb : 37eKTpOHHO-OMOMMoTeuHass cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/302834.

4.2. JloriomHUTeIbHAs IUTepaTypa

Bouapos, E. B., AHI/IO-pyCCKHI U PYCCKO-aHIVIMACKUM TIPAKTUKYM TiepeBojia : yueOHOe
nocobue / E. B. Bouapos, A. I1. UyxakuH. — Mocksa : Pycaiinc, 2022. — 104 c. — ISBN
978-5-4365-9071-4. — URL.: https://book.ru/book/942743. — TeKCT : 371eKTPOHHBIH.
BoiinatoBckasi, C. K. AHmmMWcKUM $3bIK [Jid  300BeTepuHapHbix By30B / C. K
BoiinaToBckasi. — 4-e u3f., ucrp. u gomn. — Caskt-IletepOypr : Jladb, 2023. — 244 c. —
ISBN 978-5-8114-8813-1. — TeKcT : 3/71€KTPOHHBIHN // JIaHb : 37€KTPOHHO-OMOMMOTEeUHAS
cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/305213.

lCaparyns, C. U., Aurmuiickuii 5361k B cepe zpenoBoro obmmennss = English for Business
Communication : yue6nuk / C. U. INaparyns. — Mocksa : KaoPyc, 2023. — 324 c. — ISBN
978-5-406-10794-2. — URL: https://book.ru/book/947627. — TeKCT : 371eKTPOHHBIH.
[enoBoi MHOCTpaHHBIN SA3bIK (aHIVIMHMCKMIN) : yuebHOe Tocobue / coctaButenu O. H. UByc,
E. B. JKeneBckasg. — Yccypumck : [lpumopckuii 'ATY, 2020. — 106 c. — Tekcr:
9JIEKTPOHHBIM //  JlaHb : 9/IeKTPOHHO-OMOMMoTeuHass ~ cuctema. —  URL:
https://e.lanbook.com/book/255173.

3onotapeBa, C. A. [leioBOM WHOCTPAHHBIM $SI3bIK (QHIVIMACKUM): TPAKTUKyM : yueOHOe
nocobue / C. A. 3onorapeBa, O. B. PrumeBa. — Kemeposo : Kem['MK, 2020. — 142 c. —
ISBN 978-5-8154-0544-8. — TeKcT : 37eKTpOHHbIM // JIaHb : 3/1€KTPOHHO-OMO/IHOTeUHAst
cuctrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/174750.
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KasakoBa, 1. M. AHrimickuii s3blK [ NpodecCHOHanbHbIX Liesieii: buortexHosorus.
YnpaesieHue KauecTBoM : yuebHoe mocobue / M. M. Kaszakoma, O. B. MursikuHa, E. A.
MomnacTteipckas. — Kemeposo : KemI'Y, 2018. — 134 c¢. — ISBN 978-5-8353-2305-0. —

TekcT : 3neKTpoHHbIN // JlaHb : 93/1eKTPOHHO-OMO/MMoTeuHasi cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/121235.
Kaiipanosa, O. U. Anrnuiickuii sisbik. English For Masters / O. U. KaliganoBa. — CaHKT-

[TetepOypr : CII6BI'ABM, 2017. — 114 c. — TekcrT : 3/1eKTPOHHBIH // JIaHb : 371eKTPOHHO-
6ubmoTeunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/121304.

KaprioBa, T. A., AHMMMCKMM $3bIK. bBa30BBIM KypCc C TeCTOBBIMM 3aJlaHusIMU +
ellpusioykeHue: [IOTIOJHUTE/IbHBIEe MaTepuanbl : yuebHoe rocobue / T. A. Kaprosa, A. C.
Bockosckas, M. B. MensHuuyk. — Mocksa : KHoPyc, 2020. — 264 c¢. — ISBN 978-5-406-
00729-7. — URL: https://book.ru/book/934238. — TekcT : 371eKTpOHHBIH.

XwurapoBa, T. A. /lenoBoii aHIJIMICKWIN 5I3bIK : yueOHoe mocobme / T. A. XurapoBa. —
KpacHogap : KyoI'AY, 2020. — 92 c. — TeKcT : 371eKTpOHHbIM // JIaHb : 3/1eKTPOHHO-
6ubmoTeunasi cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/302750.

4.3. CocTaB ML|eH3MOHHOTO ¥ CBOOO/[HO PacIpOCTPaHseMOro IIPOrpaMMHOT0
obecrieueHys, B TOM UMCJie OTeYeCTBEHHOTO TIPOM3BO/ICTBA

Microsoft Windows 7 Pro
Office 2007 Standard
Moodle 3.8

Oracle VM VirtualBox 6

4.4. CoBpeMeHHbIe TipodeccrioHabHbIe 6a3bl JAHHBIX, HH()OPMALIMOHHbIE
CTpaBOYHbIE CUCTEMBI, 37IeKTPOHHbIe 00pa30oBaTe/ibHbIe PeCypChl

NudopmariioHHo-npaBoBo ropTtas «I'apaHT» http://www.garant.ru/
Cucrema  aBToMarm3anuu  Oubmmorek  MPBMC64; OO0  «3uBu/lu—cucrem»
http://support.opendu.ru

OnektpoHHast 6ubmmoTeuHas cuctema OO0 «KHoPyc meana» www.book.ru
DJieKTpoHHast 6ub/IMoTeuHast cucTeMa M3JaresibCTBa «JIaHb»; www.e.lanbook.ru
HarmoHaneHas 3nektponHas 6ubmmoreka (HOB) http://H36.pd

5. MATEPNAJIBHO-TEXHUYECKHME YCJIOBUA, OBOPYIOBAHUE
N TEXHNYECKUE CPEJCTBA OBYUEHNA

st mpoBesieHNst 00y4YeHuUs] IMErOTCS:

¢ yueOHbIE ayJUTOPUH, 000PYZOBaHHbLIE KOMILJIEKTOM Mebesu, 0CKOM;

* vyueOHas ayAWTOpHUs, OOOPYZOBaHHAs KOMIUIEKTOM Me0enu, JOCKOW, KOMILIEKTOM
TIPOEKLIMOHHOTO MYJIbTUMEIUHHOTO 000pY/I0BaHMUS;

® KOMIIBIOTEPHI C ZOCTYIIOM K CeTH VIHTepHeT, OCHallleHHbIe OIepaljiOHHOW CHCTeMOM
Windows u naketom niporpamm Microsoft Office;

* Oubsmuoreka C UWHPOPMALMOHHBIMUA peCcypcaMd Ha OyMa)KHbIX U  3JIEKTPOHHBIX
HOCHUTEJISIX.


http://www.e.lanbook.ru/
http://www.book.ru/
http://support.open4u.ru/
http://www.garant.ru/

6. OUEHOYHBIE CPE/JCTBA

6.1. TemaTuka KypcoBbIxX paboT (TIpy1 HaJTMUHH).

He npenycmotpeHo.

6.2. IlepeueHb BOIIPOCOB K 3a4eTy.

N

v
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11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20.
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Bormpocs! K 3auety
O600111eHre U cCUCTeMaTH3alUsl CBeJleHHi 0 TPaMMaTHUeCKOM U JIEKCUUeCKOM CTpOe s3bIKa.
[IpakTrKa yTeHUs U TiepeBOo/ia CleLUaJlbHOro TecTa.
CyuiecTBuTenbHOEe (YKUC/IO, PO/, Tajex); WCIOo/Jb30BaHWe apTUK/eld (orpezesieHHbIH,
Heonpe/le/IeHHbIN).
Buo-BpeMeHHbIe (hOpMBI I/1arosia B aKTHBHOM M CTpPaZiaTellbHOM 3a/10rax.
MoganbHble T1arosibl, HeJWYHble (OPMbI r1arosioB (MHGOWHUTUB, TepyHAWMN, MpUYacThe);
MeCTOMMeHMe, NpyaraTe/ibHOe, Hapeuue.
dopmMypoBaHUe TEXHUKHU U3B/IeKaTb UH(OpMaLMIO U3 TeKCTa. BH/bl UTeHNsi OpUrMHaIbHOM
JIMTepaTyphl (03HAKOMUTEJIbHOE, U3yJarolljee, IPOCMOTPOBOE, TOMCKOBOE).
[TporHO3WpOBaHMe CO/leP)KaHUSI TEKCTa, BBbIUJIEHEHWE OIOPHBIX CMBICJIOBBIX OJIOKOB,
Bbl/leJIeHHe OCHOBHOM MBIC/IH.
HaxoxkaeHre JTOTHUeCKUX CBsi3el, UCK/TIOUeHre W30bITOUYHON MH(OPMAI[UH, UCTIOIb30BaHHe
SA3bIKOBOM  [IOT@/IKW HAa OCHOBE KOHTeKCTa. TOYyHOe TIOHMMaHve COJlep>KaHus
y3KOnpo(deCcCHOHa/IbHOTO TeKCTa Ha OCHOBe ero HWHGOPMAIMOHHOW repepaboTKu
(packpeITre 3HaUeHHs He3HAaKOMBIX C/I0B, FPaMMaTH4eCKUM aHaIu3).
[lpakTKa uTeHMs W T[lepeBOfla TeKCTa IO TeMme 3aHATHS. JIeKCHKO-ceMaHTUuYeckoe WU
Mop@doJI0ro-CMHTaKCUYeCcKoe CJI0BOOOpa3oBaHHUe.
Addukcaims, cyddukcansHbiii U 6e3addukcHbIT criocob croBoobpaszoBanusi. Konsepcus,
COKpallleHWe, KOMIIPecCHsi, OCHOBOCJIO)KeHWe, abbpeBuauusi, ciausHue, 060cobyieHne
3HayeHwusl.
TBopueckoe U3MeHeHWe HaIlMCaHWsl CJoBa. YToTpebneHue T1ipeUKCOB TI/1arosioB U
npysaraTebHbIX.
JlekcHKa, OTHOCSIIAsACs K HAayuyHOMY CTHIIO; OCHOBHas TepMHMHOJIOTHSI B 00sactu
crieL{Manr3aLum.
Jlekcuueckue 0COOEHHOCTH Y3KOMPO(eCCHOHAMbHOTO TeKCTa, BK/IOUas COKpalleHUs |
yC/I0BHBIE 0003HaYeHUsI.
Jlekcuueckue eVHULbI, 00C/Ty)KUBaIOIMe CUTyalldd B pamMKaxX y3KorpodecCHOHa/lIbHOW U
Hay4HOM TeMaTHKH; CJIOBOOOpa30BaTe/IbHbIe CTPATETHH.
Hopwmbi ohopMieHusi HayYHbIX MyO/IUKaLiA.
[TpakTrka odopmieHHs co0OIIeHNs B COOTBETCTBUU C MH(POPMALIOHHBIM TTMCEMOM.
PeueBble M TOBeeHUYeCKMe peakLMM W CTpaTeruy, afieKBaTHble  pa3/MYHbIM
KOMMYHHUKaTUBHBIM CUTYaLUsM B chepax nMpodecCHoHaNbHOW M HAyYHOU KOMMYHUKALMH.
[IpaBuia moCTpoeHUs /1e/I0BOrO JAUCKYPCA; SKCTPA/JIMHIBUCTUUECKHe (aKTOpbl U Pa3IduMs
MOCTPOEHHUsI YCTHOTO ¥ MMCbMEHHOT0 /1e/I0BOr0 JUCKYpCa.
SA3bIKOBBIE CpefCTBa, COOTBETCTBYIOLME [e/0BOMY (yCTHOMY/IMCbMEHHOMY) KOHTEKCTY
oOI1IeHYS;
[lpaBuna co3ganuss W oQoOpmeHUs] TIpe3eHTalMd Ha WHOCTPAHHOM s3blKe. AHamu3
TIpe3eHTaLyH.

Bomnpocs! K 33aMeHy
Jlekcuka cpe/iCTB UH(OPMaLJMOHHO-KOMMYHUKATHBHBIX TEXHOIOTHI.
[IpakTuKa uTeHus ¥ nepeBo/ia MHCTPYKLMHK K EMOHCTPUPYIOIIUM yCTPOUCTBAM.
[Henosble nrceMa ([TucbMo-3anpoc, NMCbMO-0TBeT, MH(OPMaLljMOHHOe IUCBMO U JIp.).
CocraBiieHre KOHTPaKTa, 1aTeHT.
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Ocy11iecTB/ieHe MepenycKy B Npo(eCcCHOHaNbHBIX U HAyUHbIX LieIsX.
3aro/siHeHye 3asBKM Ha yJacTHe B HayYHbIX KOH(epeHLUsIX, aHKeThbI.
[IpakTHKa NMCbMEHHOM peumn.
S13BIK 37IEKTPOHHBIX COOOIL[eHUMA. DTHKET.
[TpakTHKa YTeHwUs1, TepeBo/ia, HAMMCAHKS 37IEKTPOHHBIX COODIIeHHH.
. MexxiyHapo/iHble CTaHJapThl COCTaB/IeHHsI NTaKeTa JOKYMEHTOB /1S TPY/0yCTPOMCTBaA.
. Buzpl pestome.
. Hariucanwue pestome.
. ConpoBoauTebHOE MUCBEMO.
. CobeceoBanue.
. TepMuHOIOrMUecKyy anmnapar.
. [IpakTrka yreHusi 6€3 TTIOMOLLM C/I0BapS.
. [lepeBo/i HAYYHOr O MOHATUIHOIO anrapaTra MaruCTpaHTa Ha UHOCTPAHHBIN SI3bIK.
. OcobGeHHOCTH TIOCTPOEHUsT KOMMYHUKATHUBHBIX TUIIOB peud, (yHKIIMOHUPYIOLUX B
COLIMOKY/IbTYPHOU U [1eJI0OBOM cdepax obiieHus (omuvcaHue, TIOBECTBOBaHUe, COOOIIeHHe,
paccyskjieHue).
OcobeHHOCTH peanu3alid Ha TMHCbMe KOMMYHHKAaTUBHBIX HaMepeHHH (yCTaHOB/IeHHUe
JlelI0BbIX KOHTAaKTOB, HallOMUHAHWE, BbIpaXKeHUe COXKaJIeHUs], yrpeka U T.J.).
@®opMyibl [1€/10BOT0 STHKETA, XapaKTepHble /JIs1 KYJIbTYPbI aHIJIO-TOBOPSIIUX CTPaH.
PeueBoii 3THKeT.
PeuyeBble TaKTMKH MPO(ecCHoHaNbHON KOMMYHUKALH.
[Tcuxonoruueckre acrekThl peueBol KOMMYHHUKALMU.
PeueBasi HopMa B npo¢heCCHOHATILHOM ODII[eHHNH Ha aHTJIMACKOM $I3bIKe.
[TpakTuKa AMasoruyeckor 1 MOHOJIOTMUECKOM peyuu.

6.3. TecToBble 3afiaHUs /IS TUATHOCTUUECKOH paboThI.

DUTEWN =

DU, WNRFRLDN
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. Change the nouns given below into adjectives and translate them into Russian:

sun

. wind

rain
SNOW

. cloud

fog

. Mark sentences which are true with “T’ and “F” if a sentence is false:
. It often pours with rain in desert.

. Thunder makes a noise.

. Lightning can kill people.

. If it is humid, the air will be dry.

. Below zero, water turns to ice.

. When it is foggy, you need sunglasses.

. Use the following prepositions in sentences below;

‘(iHJJ, “at”, “by)J’ “On”

1.
2.
3.
4.
5

He went to his work...car.

They went...a journey last month.

She arrived...Rome at midnight.

We arrived...the hotel early...the morning.
Do you like travelling...plane or...train.



. Give the meaning of the idioms in the sentences below and translate them into Russian:

. I am going to get up early in the morning come rain or shine.

. I am certainly not going o spend all my money, I am going to save some for a rainy day.

. I don’t think you should worry about incident too much. It is just a storm in a teacup.

. We are having a lot of problems at the moment, but we shall weather the storm if we stay to-
gether.

A WNRFRM

. Translate the following sentences into Russian, paying attention to the use of Passive Voice:
. A lot of food products that we buy today are pre-cooked or frozen.

. What will happen if more of the Amazon forest is cut down?

. The London Zoo was established in 1828 by the Zoological Society of London.

. Naturalists think that apes can be taught to communicate with the help of sign language.

. Many kinds of exotic animals can be found in Australia today.

. Her new book will be translated into a number of foreign languages.

. A new meeting of supporters of the Green movement is going to be held next month.

N U, WN — Ul
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6. Use “something”, “anything”, “nothing”, “somebody”, “anybody”, “nobody”:
1. I want to tell you...interesting.

2. It’s so dark in the room, I can’t see....

3. When I opened the box, I saw that it was empty. There was...inside.
4. We had...to eat the whole day, so I’am hungry.

5. Look! The house is very quite. I think...lives there.
6

7

8

9

1

» < » <

. They need...to help them on the farm because they have a lot of animals there.
. If...rings me up, please tell me.

. The excursion was very dull, we didn’t see...interesting.

. Do you know...in this village?

0. There is...in the fridge. Go and buy...for dinner.

7. Use the words from the box in the sentences below:

| Pollute, protect, save, damage |

1. Industrial development is causing widespread...to the environment.
2. Plants and power stations...the air in the surrounding area.

3. The aim of this organization is to...animals from cruel treatment.
4. The aim of all the environmentalists is to...our planet from dying.

8. Use the verbs from the box in the right form and translate them into Russian:

| Found, discover, provide, classify, suggest |

1. From earliest childhood we are taught to give names to the objects around us and to...
them in some simple way.

The laboratory was to...the necessary equipment for the experiment.

The expedition returned from the Alps where they...some new plants.

This young scientist is widely known now, not long ago he...a new method of breeding.
This society for protecting animals’ rights was...a few years ago.

W

9. Complete the sentences below with the words from the box. Translate them into Russian:

DNA, nucleus, cell, chromosomes, gene, genome

1. A pattern of chemicals within a cell that carries information about the qualities passed on
to a living thing from its parents is called a....
2. ...is a complete set of genes in a living thing.
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A...the command center of the cell, contains all the vital information needed by the cell
or the whole organism to function.

Genetic engineering is used to take segment of...from one species and put them into an-
other one.

When a...multiplies it will also copy all the DNA.

...look like bundled up knots and loops of a long thin thread.

10. What is the odd word out?

a) name, cell, classify, found

b) organ, part, place, segment

) botanist, surgeon, biologist, naturalist
d) artificial, synthetic, genuine, false

e) combine, separate, mix, blend

f) water, oil, gas, coal

g) nutrition, diet, feeding, breeding

11. Use “must” or “have to”, sometimes it is possible to use either:

12.

13.

—_

Nk

You really...to work harder if you want to pass the examination.
Many children in Britain...wear uniform when they go to school.
Last night our dog suddenly got ill. We...call the vet.
Ann...wear glasses since she was 8 years old.

I’m afraid, I can’t come tomorrow. I...work late.

We couldn’t treat our pet ourselves. We...take it to the vet.
When you come to London again, you...come and see us.

Use the right pronoun:

...friend and I work together. ...enjoy playing tennis.
They are from Canada and all...relatives still live there.
I like to spend...weekends with...family.

1
2
3.
4. Ann and...mother are both teachers.
5.
6
7
8

Michael is French and...wife is German.
...sister and I are American, but...grandparents are Greek.
Henry’s mother is a nurse, ...name is Lucy.

. Alice and Bill are doctors and...son is a medical student.

Use can/can’t or could/couldn’t:

NoUuhkwWN =

People...talk but animals....

A dolphin...live out of water.

He can’t play tennis very well now but he...quite well when he was younger.

You...see the sea from our bedroom window.

Ten years ago he...swim from one side of the lake to the other without stopping.

I looked everywhere for my pet but I...find it.

I’m afraid I...come to your party on Sunday. I’ll have to help my grandfather in the gar-
den.

He didn’t feel well, so he...go on an excursion with us.
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